NOTE: THIS FORM IS FOR INFORMATIONAL PURPOSES ONLY. DO NOT COMPLETE THIS FORM FOR FILING. USE THE
ENGLISH VERSION OF THE AOC-CR-270 INSTEAD.

LUU Y: MAU NAY CHIi SU’ DUNG VO'I MUC BiCH THAM KHAO THONG TIN. KHONG BIEN VA NOP MAU NAY. SU’ DUNG MAU AOC-
CR-270 BANG TIENG ANH DE THAY THE.

STATE OF NORTH CAROLINA }'EZQHNO"so
TIEU BANG NORTH CAROLINA In The General Court Of Justice
Tai Hé Thong Toa An Cong Ly
[ |District [ ]S ior Court Divisi
_ County ISTriC PhénUBp@el:ll_%ra A?nu Ivision
Quan/hat [JKhu Vuc []Thwong Thdm
TIEU BANG GHONG LAl DETENTION OF IMPAIRED DRIVER
Neme OF Defendant GIAM GIJ’ NGU'O'l LAl XE TRONG

TINH TRANG KHONG TiNH TAO

Date Of Birth (mm/dd/yyyy)

Ngay sinh (thang/ngay/nam)
G.S. 15A-5
G.S. 15A-5

] FINDINGS
CAC SU VIEC PU'Q'C XAC NHAN

The undersigned judicial official conducting an initial appearance for the defendant named above finds the following by clear and
convincing evidence:

Vién chirc toa an ky tén dwdi day tién hanh phién tda dau tién cho bi cdo cé tén trén va xac nhan cé bang chirng ré rang day strc thuyét
phuc dé tin nhirng viéc sau:

1. The defendant has been charged with an offense involving impaired driving as defined in G.S.\20-4.01(24a).

1. Bjcéo bi ghép tdi lién quan dén viéc lai xe trong tinh trang khéng tinh tao theo dinh nghia.trong diéu G.S. 20-4.01(24a).

2. Atthe time of the defendant’s initial appearance, the impairment of the defendant’s physical or mental faculties presents a danger, if
the defendant is released, of physical injury to the defendant or others or damage tolproperty in that (specify reasons):

2. VAo luc ra tda dau tién, bi cao bi suy giam kha nang thé chét hay tri tué dén m&e.nguy hiém ma néu dwoc tha vé thi c6 thé lam
thwong tich cho ban than hay nguwdi khac hodc gay hai cho tai san, cu thé 1a (cho biét céc Iy do cu thé):

DETENTION ORBER
LENH GIAM GIU

Based upon the foregoing findings, the undersigned judicial officiahORDERS that the defendant be detained in the custody of the

Sheriff until an appropriate judicial official determines that

Cé&n ol vao cac sw kién trén, vién chirc tda an ky tén dwdi daysRA LENH cho canh sat trwdng quan/hat gil bi cao lai cho dén khi mét

vién chirc tda an cé thdm quyén xac nhan rang

1. the defendant’s physical and mental faculties are.h@'longer impaired to the extent that the defendant presents a danger of physical
injury to the defendant or others or of damage {orproperty if the defendant is released or

1. bi co khdéng con bj suy gidm kha nang thé chat'va tri tué dén mirc nguy hiém ma néu dwoc tha vé thi c6 thé 1am thwong tich cho
ban than hay nguwdi khac hodc gay hai cho tai san, hoac

2. asober, responsible adult is willing and\able to assume responsibility for the defendant until the defendant’s physical and mental
faculties are no longer impaired.

2. moét ngudi trwdng thanh tinh tdova'co trach nhiém da san sang va cé kha nang dam trach viéc tréng coi bi cdo cho dén khi bi cao
khong con bi suy giam kha nang thé chéat va tri tué niva.

The period of detention under this’Order shall not exceed twenty-four (24) hours.
Thoi gian giam gitr theo Lénh nay khong dwoc vuot qua hai muoi bdn (24) tiéng.

Date (mm/dd/yyyy) Time .
0 Magistrate D Clerk Of Superior Court

Naa (thangingay/harm) el D ngn Toa Luc Sy Toa Thuong Thém

O av O Pv

[J sang O Chidu ] BﬁpuL%?TSTC [ ] pistrict Court Judge

6 2 P
Signature Of Judicial Official Tham Phan Toa An Khu Vurc
Chir ky cua Vién Chirc Toa An
D Assistant CSC D Superior Court Judge
Phu Ta LSTTT Tham Phéan Toa An Thuong Tham

(Over)
(Xem mat sau)
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RELEASE FROM DETENTION ORDER
LENH THA

The undersigned judicial official ORDERS that the defendant be released from the detention order entered above because
Vién chtrc toa an ky tén dwdi ddy RA LENH tha bi cdo va hdy bo 1énh giam gitk néu trén bai vi

L] 1

1.

] 2.

2.

[] 3.
3.

the defendant’s physical and mental faculties are no longer impaired to the extent that the defendant presents a danger of
physical injury to the defendant or others or of damage to property if the defendant is released.

bi cdo khdng con bi suy gidm kha nang thé chét va tri tué dén mdc nguy hiém ma néu dwoc tha vé thi cé thé 1am thwong tich cho
ban than hay ngwoi khac hoac gay hai cho tai san.

(name), a sober, responsible adult, has indicated by signing below that he/she is willing
and able to assume responsibility for the defendant until the defendant’s physical and mental faculties are no longer impaired.
(tén), mot nguwdi trwdng thanh tinh tao va cé trach nhiém da ky tén dwaéi day dé khéng
dinh rang 6ng/ba ta s&n sang va c6 kha néng dam trach viéc tréng coi bi cdo cho dén khi bi cao khéng con bj suy gidm kha
n&ng thé chat va tri tué.

the period of detention has reached twenty-four (24) hours.
th&i gian giam gilk da da hai mwoi bon (24) tiéng.

By signing immediately below, | certify that | am a sober, responsible person, age 18 or older, who is willing and able to assume
responsibility for the defendant until the defendant’s physical or mental faculties are no longer impaired.

Bang viéc ky tén ngay duwi day, tdi xac nhan rang t6i 1a ngwoi di 18 tudi hodc nhidu hon, cé trach nhiém va tinh tao, va toi sén sang va
¢6 kha ndng dam trach viéc trong coi bi cdo cho dén khi bi cao khéng con bi suy gidm kha nang thé chéat va tri tué.

Date (mm/dd/yyyy) Signature Of Sober Responsible Adult
Ngay (thang/ngay/nam) Chir ky cta nguwoi trudng thanh tinh tdo va coé trach nhiém

The conditions, if any, of the defendant’s pretrial release are contained on form AOC-CR-200.
Céc diu kién tai ngoai chd xtr 4p dung cho bi céo, néu co, dwoc ghi @ mau AOC-CR-200.

Date (mm/dd/yyyy) Time )
Ngay (thang/ngay/nam) Gie [ ] Magistrate [] clerk of Superior Court .
Quan Toa Luc Sw Toa Thuong Tham
O av O pPv
D) sang U chiéy [] Deputy cse (] District Court Judge
Signature Of Judicial Official Ph6 LSTYE, Tham Phan Toa An Khu Ve
Chir ky cua Vién Chire Toa An
D AsSistant CSC D Superior Court Judge N
PhuTa LSTTT Théam Phan Toa An Thuong Tham

NOTE:

LUU Y:

NOTE:

LUU Y:

“If there is a finding of probable cause, the magistrate shall consider Whether the person is impaired to the extent that the

provisions of G.S. 156A-534.2 should be imposed.” G.S. 20-38.4(a)(3).

“Néu xéc nhén du co sé chinh déang, Quan Toa phéi xem xét liu-bj céo bi suy gidm kha nang dén mirc ma cén thi hanh céc diéu khoan cta
G.S. 15A-534.2.” G.S. 20-38,4(a)(3).

If a defendant charged with an implied consent offense’is_Unable to make bond, the magistrate must (1) inform the defendant in writing of the
established procedure to have others appear at theqaikto observe the defendant’s condition or administer an additional chemical analysis and (2)
require the defendant to list all persons the defendant’'wishes to contact and their telephone numbers. Use form AOC-CR-271 for this purpose. A
copy of this form must be placed in the case file/G!S. 20-38.4(a)(4).

Néu mét bj céo bj budc téi lién quan dén ludt vé sw ung thuén méc nhién va khéng cé kha ndng déng tién thé chan, quan toa phai (1) théng bao
bang vén ban cho bj céo hiéu vé thu tuc quy dinh can theo néu mudn yéu cdu nguoi khéc dén nha tu dé quan sét tinh trang cda bj céo hodc thuc
hién kiém tra héa hoc déc Iap va (2) yéu cau bj céo liét ké tat ca nhiing ngudi ma bj cdo mudn lién lac ctng véi sé dién thoai cta ho. Hay st dung
méu AOC-CR-271 cho muc dichnay. Mét ban sao cta méu nay phéi duoc luu trong hd so vu én. G.S. 20-38,4(a)(4).

(Over)
(Xem mat sau)
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STATE OF NORTH CAROLINA }'é_’éeHAé"so

TIEU BANG NORTH CAROLINA In The General Court Of Justice
Tai Hé Thong Toa An Cong Ly
i County [ ] District P%]éﬁulé)éetli%;%onurt Division
Quan/hat [JKhu Vuc []Thwong Thdm
STATE VERSUS
TEU BANG GHONG LA DETENTION FOR COMMUNICABLE
g\_lg,rrgi(gafg)efendant DISEASE TESTING

GIAM GIU BE XET NGHIEM

Date Of Birth (mm/dd/yyyy) B E N H TRUYE N N H I E M

Ngay sinh (thang/ngay/nam)

G.S. 15A-534.3
G.S. 15A-534.3

, FINDINGS
CAC SU VIEC PU'Q'C XAC NHAN

The undersigned judicial official conducting an initial appearance or first appearance for the defendant named above finds probable
cause that an individual had a nonsexual exposure to the defendant in a manner that poses a significant risk of transmission of the AIDS
virus or Hepatitis B by the defendant to the individual in that (specify reasons):

Vién,chl'fc tda an ky tén dwéi day tién hanh phién toa géu tién cho bi cao cq tén trén va xac nhan co du co.sé® dé tin rdng mot nguwdi khac
da tiep xuc voi bi cao theo cach phi tinh duc ma cé thé gay nguy co dang ké cho ngui do bi lay vi rat AIDS hay viém gan B ti bj cao, cu
thé 1a (cho biét Iy do):

[NOTE: Do not include any information indicating that the defendant has or may have a communicable disease. Describe only the

nature of the exposure that would pose a significant risk of transmission of the AIDS or Hepatitis B virus if the defendant were infected.
Note that mere contact of the defendant’s bodily fluids with a subject’s clothing or unbroken-skin does not pose a significant risk of
transmission of either virus. A significant risk of transmission occurs when the defendant’s bodily fluids come into contact with the
subject’s broken skin or mucous membranes. For example, a bite by the defendant that does not break the subject’s skin does not pose

a significant risk of transmission. Contact that may pose a significant risk includes things like a needlestick or a bite that actually breaks
the subject’s skin.]

[LUU Y: Khéng néu bét ctr théng tin nao cho biét rdng bi cdo dang bj hodc cd thé bi bénh truyén nhiém. Chi miéu ta bén chét cua sw
tiép xtic ma sé géy nguy co déng ké lam lay vi rit AIDS hay viém gan B néu-bi-cao bj nhiém bénh.

Lwu y réng viéc dich co thé cta bj céo chi tiép xuc véi quan &o hay phah.da khéng bi tén thuong cta nguoi khéc sé khéng gay nguy co
dang ké truyén nhiém vi rut. Nguy co truyén bénh déng ké xay ra khi dich co thé ctia bj céo tiép xuc truc tiép véi phén da bj tén thuong
hay mang nhay ctia nguoi khac. Thi du, néu bi cédo cdn ngudi khac.ma khéng lam réach da thi viéc dé khéng géy nguy co truyén bénh
dang ké. Céc tiép xtic c6 thé gay nguy co truyén bénh dang ké-bao gdém viéc chich kim hay cdn ma thuc sw lam réch da cta nguoi khéc.]

(Over)
(Xem mat sau)
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DETENTION ORDER
LENH GIAM GIY

Based upon the foregoing findings, the undersigned judicial official ORDERS that the defendant be detained in the custody

of the Sheriff to allow for investigation by public health officials and for testing for AIDS virus infection and Hepatitis B

infection if required by public health officials pursuant to G.S. 130A-144 and G.S. 130A-148.

Can clr vao cac s kién trén, vién chirc toa an ky tén dwdi dady RA LENH cho canh sat trwdng quan/hat git bi céo lai dé cho cac nhan
vién y t& cong cong diéu tra va, néu nhan vién y té cong cdng yéu cau chiéu theo G.S. 130A-144 va G.S. 130A-148, dé thuc hién viéc xét
nghiém vi rat AIDS va viém gan B.

The period of detention under this Order shall not exceed twenty-four (24) hours.
Thoi gian giam gilr theo Lénh nay khéng dwoc vuot qua hai mwoi bdn (24) tiéng.

Date (mm/dd/yyyy) Time

Ngay (thang/ngay/nam) Gio D Magistrate D Clerk Of Superior Court

Quan Toa Luc Sw Toa Thuong Tham
O av O pPm
[ sang [ chiéu

[_] Deputy cSc [ ] pistrict Court Judge
Pho6 LSTTT Tham Phan Toa An Khu Ve

Signature Of Judicial Official .
Chir ky cda Vién Chirc Toa An
D Superior Court Judge

D Assistant CSC R ~ourt Juc N
Tham Phéan Téa An Thuong Tham

Phu T4 LSTTT
RELEASE FROM DETENTION ORDER
LENH THA

The undersigned judicial official ORDERS that the defendant be released from the detention order entered above’because
Vién chirc toa an ky tén dwéi ddy RA LENH tha bi cao va hiy bo 1énh giam gilr néu trén bdi vi
[ ] 1. public health officials have completed their investigation and testing, if any, under G.S. 130A-144and

G.S. 130A-148.
1. cdac nhan vién y té cong cong da hoan tat viéc diéu tra va xét nghiém (néu co) chiéu theo G.S.130A-144 va G.S. 130A-148.

[] 2. the period of detention has reached twenty-four (24) hours..
2. tho&i gian giam gitr da dG hai muoi bdn (24) tiéng.

The conditions, if any, of the defendant’s pretrial release are contained on form AOC-CR~200.
Céc diéu kién tai ngoai chd x&r ap dung cho bi céo, néu cé, dwoc ghi & mau AOC-CR=200.

Date (mm/dd/yyyy) Time

Ngay (thang/ngay/ndm)

Gior

O av O pPwm
[0 sang [ chiéu

Signature Of Judicial Official
Chir ky caa Vién Chirc Toa An

D Magistrate
Quan Toa

[Y] Deputy csc
Ph6 LSTTT

D Assistant CSC
Phu T4 LSTTT

D Clerk Of Superior Court .
Luc Sw Toa Thuong Tham

D District Court Judge
Tham Phan Toa An Khu Vuc

D Superior Court Judge .
Tham Phan Toa An Thuong Tham
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